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ЗАОН1МЫ IАРН1ТОН1МЫ ВА УНУТРАНАЙ ФОРМЕ 
ФРАЗЕАЛАГ13МАУ: СТРУКТУРНА-СЕМАНТЫЧНЫЯ АСАБЛ1ВАСЦ1 

(паводле беларусюх {англшсюх фразеалапчных слоушкау)

Фразеалопя беларускай мовы -  дастаткова новая галша беларускага 
мовазнауства, але щкавасць да фразеалапчных адзшак пачала праяуляцца 
яшчэ у пачатку XIX ст. 3 XX ст. актыуна праводзяцца розныя даследаванш 
у гэтым к1рунку. Значны уклад у развщцё тэорьй \ практыю беларускай 
фразеалогй зрабш! А. С. Аксамггау, М. А. Даншов1ч, У. I. Коваль, I. Я. Лепе- 
шау, В. А. Ляшчынская, В. К. Мароз, Ф. М. Янкоусю { ¡нш.
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У беларускай мове нагйчваецца болып за 6 000 устойл1вых выразау 
з непадзельным, цэласным сэнсам -  фразем, щ шакш фразеалапзмау, фразеа- 
лапчных адзшак (ФА), у яюх адлюстроуваецца моуная карщна свету 
беларусау. Яны складаюцца не менш як з двух кампанентау, маюць адзшае, 
цэласнае значэнне, спалучаюцца са словам! i сштакшчна не падзяляюцца. 
Большасць фразеалапчных адзшак па паходжанш -  тэта застылыя народныя 
метафары, параунанш, частю прыказак i прымавак. Вобразныя уяуленш, 
выказаныя гэтым1 сродкамц адлюстроуваюць нейюя факты жыцця i побыту 
народа. Элементы побыту i культуры чэрпаюцца са значэння, якое ляжыць 
у вобразнай аснове фразеалапчнай адзшкц а каб ашсаць яго, трэба расшыф- 
раваць метафары, знайсщ вобразы, суаднесщ словы i словазлучэнш з кампа- 
нентам1 культуры, у сё асэнсаваць i атсаць культурны дыскурс.

Фразеалапзмы з кампанештп ‘заон1м’ i ‘apHÍTOHÍM’ з’яуляюцца 
аб’ектам глыбокага i разнапланавага лшгвютычнага даследавания з канца 
XX ст. Вывучаецца ix структура, семантыка, нацыянальна-культурная 
спецыф1ка i г.д. Узяушы за аснову структурную класлфжацыю А. В. Кун1на, 
мы вызначыл1, што фразеалагччныя адз1нк1 з кампанентам1 ‘заон1м’ i ‘apHÍ- 
tohím’ ахопл1ваюць не толью усе вылучыныя даследчыкам катэгорьй 
(намшатыуную, камун1катыуную, нам1натыуна-камун1катыуную i выкл1чн1- 
кавую), але i усе граматычныя структуры устойл1вых адз1нак (субстантыу- 
ную, ад’ектыуную, дзеяслоуную i адверб1яльную), што дае магчымасць 
anicBaub як стан чалавека ui асабл1васц1 яго характару, так i яго дзеянш ui 
манеру паводзш. Для ФА з ан1мал1стычным кампанентам найбольш 
характэрны нам1натыуны i намшатыуна-камушкатыуны структурныя тыпы. 
Семантычны анализ дапамог вылучыць ФА з адмоунай (падкладацъ свтню, 
a cat in the pan ‘здраднпс, перабежчык’), станоучай (як рыба у  вадзе, a cat has 
nine lives ‘жывучы як кот’) i нейтральнай (замарыцъ чарвяка (чарвячка), a dog 
in a blanket ‘пудынг з варэннем’) канатацыям1. Самым! частотным! 
у ангельскай i беларускай мовах з’яуляюцца кампаненты-заон!мы сабака, кот 
i птушка, што выкликана перш за усё доупм i шчыльным кантактам людзей 
з гэтым! жывёлам!.
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